
Installation Procedures
 Face the front side toward the operator.

 Max stacking: 14 battery packs; Min stacking: 2 battery packs.

Step 1:
 Place the base on a level and solid surface.

 Use a precision level to adjust and confirm the base is horizontal.

 As the figure below shows, insert the Handle Pins into the handle bases. At this point, the

Handle Heads are perpendicular to the handle bases.

 Rotate the handles 90° clockwise until the Handle Pins are fully locked in place.

CAUTION:

If the handle pins are not fully rotated and locked into place, the battery pack may fall,
posing a risk of personal injury.
 Grasp both Handle Heads firmly, lift the battery pack steadily and place it onto the base.

 Use the special Hexagon Allen wrench from the accessory kit to tighten the M4×8 screws.

Secure each stacked battery pack immediately to allow position adjustment.

Recommended torque: 1.6~2.2 N·m

NOTE

 Upper and lower batteries are connected electrically via quick connectors. To prevent

damage, ensure accurate alignment before stacking. Do not tilt or forcefully install.
 When stacking more than 6 layers, use elevated platforms for both battery packs and

operator.

Step 3:

 Remove the duct cover from the PDU. Keep removed parts properly for later use.

 Loosely fix the left and right fixed supports to the PDU with M4×10 Bolts.

 Stack the PDU onto the top battery pack. (Refer to themanual for details.)

 Stack the PDU onto the top battery pack.

 Position the fixed supports 90° perpendicular to thewall, mark the holes with a marker pen.

 Remove the PDU, then drill holes at the marked positions.

Step 4:

 Re-stack the PDU onto the top battery pack.

Step 5:

 Tighten the M4×10 bolts securing the fixed supports to the PDU. Recommended torque: 1.6~2.2

N·m

 The wall mounting screws for fixed supports shall be expansion bolts (provided by the

installer).

Step 6: (Carry out this step only after finishingwiring)
 Correct and secure installation of the protective cover with M4*8 screws. Recommended

torque: 1.6~2.2 N·m.

 Fix the PDU firmly with M4×8 screws. Recommended torque: 1.6~2.2 N·m

Отсканируйте, чтобы открыть руководство пользователя

Краткое руководство

Установите PDU на верхний аккумулятор. (Подробнее — в руководстве.)Комплект поставки

Упаковка аккумулятора

Установите PDU на верхний аккумулятор.Шаг 2:

Расположите крепёжные уголки под углом 90° к стене, разметьте отверстия маркером.

Снимите PDU и просверлите отверстия по разметке.

Винт M4×8 *2 (для крепления
Аккумулятор *1

аккумулятора)

Вставьте штифты ручек в основания ручек, как показано на рисунке. При этом
Упаковка PDU

головки ручек перпендикулярны основаниям.

Поверните ручки на 90° по часовой стрелке до полной фиксации штифтов.

Шаг 4:

Снова установите PDU на верхний аккумулятор.
Винт M4×8, 2 шт. (крепление PDU) Основание *1

Если штифты ручек не повёрнуты и не зафиксированы до конца, аккумулятор может упасть Шаг 5:

и травмировать людей. Затяните болты M4×10, крепящие уголки к PDU. Рекомендуемый момент затяжки: 1,6~2,2

Крепко возьмитесь за обе головки ручек, плавно поднимите аккумулятор и установите его на основание.

Для крепления уголков к стене используйте анкерные болты (предоставляет

Ручка, 2 шт. (для подъёма) Левый крепёжный уголок *1

Затяните винты M4×8 специальным шестигранным ключом из комплекта принадлежностей.

Закрепляйте каждый установленный аккумулятор сразу после выверки положения.
Болт M4×10, 2 шт. (крепление
крепёжногоПравый крепёжный уголок *1 Шестигранный ключ *1 Рекомендуемый момент затяжки: 1,6–2,2 Н∙м

Плюсовой кабель (соединение Минусовой кабель (для Кабель связи (соединение

PDU с преобразователем PCS) подключения PDU к подключения PDU к
Шаг 6 (выполняйте только после завершения подключения)

преобразователю) *1 преобразователю) *1
Установите защитную крышку правильно и надёжно, закрепив винтами M4×8. РекомендуемыйВерхний и нижний аккумуляторы соединяются электрически быстроразъёмными соединителями. Во избежание

момент затяжки:
1,6~2,2 Н∙м.

повреждений точно совместите их перед установкой. Не наклоняйте и не прилагайте усилий.

Надёжно закрепите PDU винтами M4×8. Рекомендуемый момент затяжки: 1,6–2,2 Н∙мПри установке более 6 ярусов используйте подмости и для аккумуляторов, и для

Кабель связи (соединение
Оконечный резистор *1 Шаг 3:PDU с PDU), 1 шт.

Снимите с PDU крышку кабельного канала. Сохраните снятые детали для дальнейшего использования.Порядок установки

Расположите изделие лицевой стороной к монтажнику.

Предварительно закрепите левый и правый крепёжные уголки на PDU болтами M4×10.

Максимум в стойке: 14 аккумуляторов; минимум: 2 аккумулятора.

Шаг 1:

Установите основание на ровную и прочную поверхность.

С помощью точного уровня выставьте основание горизонтально и проверьте это.

NINGBO DEYE ESS TECHNOLOGY CO., LTD
GB‐L Lite, GB‐L Plus, GB‐L Ultra Tel.: 0086 0574‐63702591Add.: 6F No.8 building, No.568 Rixian South Road, Cixi

Binhai Economic Development Zone, Zhejiang, P. R. China E‐mail: service‐ess@deye.com.cn
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Перевод и поддержка: deye.shop ∙ support@deye.shop ∙ 8 800 201‐76‐60
deye.shop/ru-doc/7ee7c59f
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Поддержка на русском — deye.shop
Официальный дилер Deye в России — ООО «НТ»

Мы отвечаем на русском языке по любому оборудованию Deye из этого документа.

•  Подберём инвертор и аккумуляторы под ваш дом или объект.
•  Ответим на вопросы по монтажу, настройке и кодам ошибок.
•  Поможем с гарантийным обращением.

Телефон 8 (800) 201-76-60, звонок по России
бесплатный

Техническая поддержка support@deye.shop

Заказы и счета zakaz@deye.shop

Сайт deye.shop

На сайте — документы на русском, цены с НДС и наличие на складах в Ростове-на-Дону, Подмосковье и Краснодаре. Работаем в будни с 9:00 до 18:00 по
Москве.
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